
Атхарваведа, VI, 8 
(На приобретение любви женщины) 

 
ywa? v&·]< ilbu?ja sm·Nt< p?ir;Sv·je, 

@·va pir? :vjSv· ma< yw·a· ma< k·a·imNys·ae· yw·a· mÚap?g·a· As?>. 1. 
libujA f - лиана; 
samantam adv. - вместе, со всех сторон, вокруг; 
pariXvaj (pari-svaj I Ā.)  - обнимать; 
kAmin - любящий; т - любовник, возлюбленный; 
apaga - уходящий, удаляющийся, уклоняющийся от (+ Abl.); 

ywa? s‚p·[R> à·pt?Np·]aE in·hiNt· -UMya?m!, 

@·va in h?iNm te· mn·ae· yw·a ma< k·a·imNys·ae· yw·a· mÚap?g·a· As?>. 2. 
suparNa т - большая птица, орел; мифич. птицы-великаны; 
prapat I P. - отлетать, отбегать, падать (+Loc), попадать в (+Loc); 
nihan II P. - бить; 

ywe·me *ava?p&iw·vI s·*> p·ŷRit· sUyR?>, 

@·va pŷR?im te· mn·a·e yw·a· ma< k·a·imNys·ae· yw·a· mÚap?g·a· As?>. 3.  

sadyas adv. -  в тот же самый день, ежедневно; немедленно, тотчас; сразу; только что; 
parI (pari-i, II P.) - ходить вокруг; окружать; 

 
 


